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2.2. MesuresdesimilaritŽ

La taxinomiesuivantesontproposéepourla classificationdesdifférentesmesures
desimilarité(Rahmet al., 2001): (i) La méthodeterminologique(T) : comparelesla-
belsdesentités.Elle estdécomposéeenapprochespurementsyntaxiques(TS)etcelles
utilisantun lexique(TL). L’approchesyntaxiqueeffectuela correspondanceà travers
les mesuresde dissimilaritédeschaînes(e.g., EditDistance).Tandisque,l’approche
lexicaleeffectuela correspondanceà traversles relationslexicales(e.g., synonymie,
hyponymie, etc.); (ii) La méthodede comparaisondesstructuresinternes(I) : com-
parelesstructuresinternesdesentités(e.g., intervalledevaleur, cardinalitéd’attributs,
etc.); (iii) La méthodede comparaisondesstructuresexternes(S) : compareles re-
lationsd’entitésavecd’autres.Elle estdécomposéeenméthodesdecomparaisondes
entitésau seinde leurs taxinomies(ST) et méthodesde comparaisondesstructures
externesentenantcomptedescycles(SC); (iv) La méthodedecomparaisondesins-
tances(E) : comparelesextensionsdesentités,i.e., ellecomparel’ensembledesautres
entitésqui lui sontattachées(instancesdesclasses); (v) La méthodesémantique(M) :
comparelesinterprétations(ouplusexactementlesmodèles)desentités.

2.3. QualitŽdelÕalignement

Les mesuresde Précision, Rappel et Fallout (Do et al., 2002) ont été desmé-
triqueslargementexploitéespourestimerlaqualitédesalignementsobtenus.LeEON3

"Evaluationof Ontology-basedTools" (EON,2004,EON,2006,Euzenatet al., 2006)
retientcesmesurespour l’évaluationde la qualitéde l’alignement.L’objectif princi-
pal de cesmesuresest l’automatisationdu processusde comparaisondesméthodes
d’alignementainsi que l’évaluationde la qualité desalignementsproduits.La pre-
mièrephasedansle processusd’évaluationde la qualitéde l’alignementconsisteà
résoudrele problèmemanuellement.Le résultatobtenumanuellementestconsidéré
commel’alignementderéférence.La comparaisondu résultatde l’alignementderé-
férenceaveccelui del’appariementobtenuparla méthoded’alignementproduit trois
ensembles: Nf ound , Nexpected et Ncor r ect . L’ensembleNf ound représentelespaires
alignéesavecla méthoded’alignement.L’ensembleNexpected désignel’ensembledes
couplesappariésdansl’alignementde référence.L’ensembleNcor r ect estl’intersec-
tion desdeux ensemblesNf ound et Nexpected . Il représentel’ensembledespaires
appartenantà la fois à l’alignementobtenuet l’alignementde référence.La préci-
sion est le rapportdu nombrede pairespertinentestrouvées,i.e., "Ncor r ect ", rap-
portéau nombretotal de paires,i.e., "Nf ound ". Il renvoie ainsi, la partiedesvraies
correspondancesparmi cellestrouvées.Ainsi, la fonction précision estdéfiniepar :
pr«ecision = |N cor r ect |

|N f ound | . Le rappel est le rapportdu nombrede pairespertinentes
trouvées,"Ncor r ect ", rapportéau nombretotal de pairespertinentes,"Nexpected ". Il
spécifieainsi,la partdesvraiescorrespondancestrouvées.La fonctionrappel estdé-

3. http ://oaei.ontologymatching.org/2004/Contest/ et http ://km.aifb.uni-
karlsruhe.de/ws/eon2006/
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